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V ö r ö s m a r t y . 

Ünnepelni, jubilálni nagyon szeret 
és nagyou jól lud a m i lobbanó t e r 
mészetű nemzetünk 

Csak némi a l k a l o m kel l rá s a fele
dés mohával e l l a k a r t névre megint 
friss koszorút fonunk és az a l k a l m i é i g 
örömében újra fö ' l imaszt juk a végkép 
eltenieletlet. 

A ki hétköznapokon eszünkbe se 
jut : ünnepi s o r b a n tömegek élére 
kerül mint fölkapott jelszó s a m é l t a t 
lanul mellőzött név diadalával a r a n y 
betniben ragyog. 

I m e az o r s z á g apraja-nagyja 
Vörösm»rty Mihályt emlegeti m o s t a n . 
Iskolában, színházban, u r i körökben 
Vörösmirly emlékezetére s z a v a l n a k , 
énekelnek és pénzt gyűjtenek V ö r ö s 
marty Mihál" szobrára. 

És mindez első sorban, mindenek 
fölölt azért történik, m e r t a m a g y a r 
nemzetnek ismét jubilálni v a n a l k a l m a : 
száz esztendeje a n n a k , hogy V ö r ö s 
marty Mihály (1800 deczember 1-én) 
született. 

A S z ó z a t , a F ó l h y d a l , a Vén 
czigány, a S z é p I l o n k a költője, a 
magyar költői n y e l v megalkotója , 
és mestere, a nemzet i költészet i z rő l -
izre magyar lelkű fejedelme, a k inek 
fölséges lantján uj életre ke l t régi 
dicsőségünk az éji homályból : a z 
örökké való V ö r ö s m a r t y Mihály I855. 
óta kinn porhad a temetőben és a 
mai nemzedék m á r - m á r felejteni 
kezdte a mostani iz lés s z e r i n t csöppet 
em divatos költőkirályt . 

S o k s z o r s i r n i szere l lem v o l n a 
annak a szomorú tapasztalásnak a 
révén, hogy Vörösmarty remek munkái 
a könyves polezokon porladoznak és 
a m a g y a r nép, m e l y hálátlanul és 
hűtlenül elfordult a legszebben, leg-
édewibben zengő, leghatalmasaböan 
z u g ó költői nye lv csodás erejű meste
rétől, — csiripelő inczifenczek, kuplé-
gyárló komédiások diadalszekerét to l ja . 

De bármily sötéten gomolyoglak 
i s a felhők a magvar költészet berkei 
fölött, én vak bizodalommal h i t l e m , 
hogy lesz még egyszer ünnep a vi lá
gon ! Most szerié az országban e l n é 
m u l n a k u csörgösapkák és az áhitat 
hangján zeng mhidenütt V ö r ö s m a r t y 
Mihály neve. Gyűlnek a fillérek, a 
koronák, a kis és nagy összegek a 
magyar költőkirály s z o b r á r a ; ezer 
meg ezer ünn pi gyülekezetben é n e k 
lik a Szózatot , szavalják V ö r ö s m a s t y 
költészetét. 

Azonban ez még m i n d i g n e m az 
az ünnep, a melyről Vörösmarty 
M liály jóslelke álmodott. 

V i s s z a kel l térnünk a Vörösmarty 
szelleméhez. A z o k a t az eszményeket 
kell ismét oltárainkra emelnünk, a 
melyekért Vörösmarty lelkesedett. A 
magyarság ősi földje.t kell újra f ö l 
szántanunk és bevetnünk a V ö r ö s -
n i a r l y eszméinek m a g v a i v a l . A k k o r 
valóéul majd meg, amiről V ö r ö s m a r t y 
apánk álmodott , hogy lesz m é g egy
szer ünnep a világon 1 A szóvirágok 
közé, melyekkel az a l k a l m i ünneplők 
Vörösmarty nevét o ly dúsan k o s z o 
rúzzák, fűzzük piros fonálnak azt a 

jó kívánságot, hogy ünnep után is, 
állandóan maradjon köztünk, ihlessen 
meg. tegyen jó magyarokká, nemzeti 
munkánk b u z g ó hőseivé a Vörösmarty 
költészetéből kisugárzó ősmagyar lélek. 

E r r e van fölött* sürgős szüksé
günk nekünk, a ránk virradó huszadik 
század magyarjainak, akiket ö s s z e -
z a g y v i l t a k , sarkainkból kiforgattak, 
idegen istenek bálványképére el ferdí
tettek a meg nem emészteti nemzet
közi határok. 

Vörösmarty ünnepein buzgó imád
ság epedezzen százezrek ajkain 
nzért, hogy megint a régi dicsőség 
szent zászlai lobogjanak küzdelmeink 
utján fejünk fölött. 

Isten segits, népeknek Istene I 
Add, hogy az a tüz, mely lye l most 
Vörösmarty nevét övezzük, ne muló 
szalmaláng legyen! Add hogy V ö r ö s 
m a r t y , a kinek köliésaetét az ünnepi 
Rlkalom dicsőséggel koszorúzza, időtlen 
időkön át, hétköznapok Szürkeségében 
is igazán a mienk legyen, és k ö z ö t 
tünk maradjon I ízlést, irányt, h o n 
szerelmet, m a g y a r a jkon imádságot 
jelentsen mindhalál ig Vörösmarty 
Mihály neve. 

R u d n y A n s z k y G y u l a . 

H I K K K. 

- Előfizetési felhívás. T iszte let le l fel 
kérjük lapunk t. o lvasó közönségét, 
hogy a kiknek előfizetésük"e hó végével 
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lejárt, azt megújítani szívesek legyenek 
ne hogy a lap küldésében akadályok 
merüljenek fel. Az előfizetési feltételek 
lapunk homlokán olvashatók. 

Kitűnő tisztelettel: 

a „SOMOGYI UJSAGU 

k i a d ó h i v a t a l a . 

_ Kinevezés. Szarka Jenő kir. aljáráa-
birót, legutóbb pedig a pécsi kir. i té lötáb-
linál tanács Jegyzőt, ö Felsége a király 
a tordai k i r ' Ö r v é n y e k h e z bíróvá oevezte 
ki. ősz in tén fájlaljak, hogy Szarka Jenő itt 
hagyja törvényszékünk területét, meri 
benne eddigi bíráink egyik legjobbikát 
veszítettük el. Neki nem gratulálunk a 
kinevezéshez, mert azt már régen megér
demelte, hanem garatulálunk a tordai kir. 
törvényszéknek, bogy ilyen képze' t és szor
galmas hivatalnokkal sikerült neki kiegé
szíteni birói karát. 

— A belegl-olvasókör, — mint ben
nünket éresitenek, — a m kir. földmivelés-
ügyi ministertöl. l20 kötetből álló, díszesen 
bekötött könyvet , és ezen könyvtár részére 
készítendő szekrény költségére 2 O korona 
készpénzt kapott ajándékba, népkönyvtá ra 
számára. Mely kegyei adományér t a bt-legi-
olvasókör a legnagyobb bálával van eltelve 
a magas kormány iráni. 

— Tallián Gyula főispán és Maár 
Gyula alispán közelebb a megyében kör
utat tettek a szolgabírói hivatalok megvizs
gálása végett, 

— Eltűnt s iket-néma leány. Szigetvár
ról vett értesülésünk szerint egy Salamon 
Ilka nevű 2 O éves s iket -néma leány f. hó 
i2 én Szigetvárról nyomtalanul eltűnt, A z 
eltűnt leányt a hatóság nyomozza éi felta
lálás esetére kéri a szigetvári főszolgabiró-
ságot értesíteni. 

— Halálozás. Aczél József Somogy
vármegye árvaszéki ülnöke tegnapelőt t meg
hall. Szorgalmas hivatalnoka volt a megyének 
másfél év óta azonban ál landóan beteges
kedett, szobában majd ágyban kellett marad
nia s igy hivatalát sem tölthette be. A köz
szeretetben állott hivatalnokot ál talános 
részvét kiséri sírjába. Nyugodjék békében I 

— Uj távirdahlvatalok A kerkedelem-
ügyi miniszter, a Szigetvár-kaposvári helyi 
érdekű vasút Somogy vármegyében fekvő 

Mozsgó. Szulimán.^Szent-LásxIÓ, Almamel
lék. Gáíosfe, Gyarmat, Hajmás, Szt .-Balázs 
nevü vasút állomásokat állami és magán táv i ra 
tok kezelésére felhatalmazta. 

— A kritikus napok Jovendölője Fa ib 
Rudolf most adta ki Berlinben a jövő 
190l-ik év első felére szóló kalendáriumát , 
mely szerint kritikus napok lesznek: j a n u á r 
6. és 2 0 , február 3. és I 9 . . márczius 5 , 
április 4 . ós 18., május 3 . és 18., Június 2 . 
és 16. napjai. J a n u á r b a n sok helyen nagy 
hóesés várható, február változó b ő m é r s é k 
l e t ü é s esős lesz : ugyancsak márcziusban bő 
esőzésekre és á radásokra , mig ápri l isban 
e«őre és havazásra van ki lá tás . Május hava 
bűvös less sok esővel és v ihar ra l , jún ius 
ban azonban száraz időjárás és meleg 
napok lesznek Most már csak az a kérdés , 
bogy n természet befogja-e tartani, e neki 
előirt programot. 

— Az Igazságügyi palota ügye most 
már egészen olyan jellegű lett, mint a ki
sértet . Hol feltűnik, hol ismét visszaszáll a 
homályba. Egyszer egész világosan áll előt
tünk, más to r c a k lappang közöl tünk, min
denki tud róla, de senki sem bizonyos 
benne. Mikor azután a valóság formájában 
jelenik meg előttünk és u tána akarunk 
nyúlni, hirtelen eltűnik a csa lódva látjuk, 
hogy csak képzelődtünk. Az utolsó időben 
az igazságügyi palota felépítéséről már 
mint pozitív dologról beszéltek a városban 
Ellenben az igazságOgyaiiniszler köl tség
vetésének bemuta tása a lka lmával csak ar ró l 
szólott, hogy Kaposváron felépítendő tör
vényszéki fogház Ügyében a vármegyével 
és várossal tárgyalások folynak. Ime tehá t , 
ha e tárgyalások (ezek alatt valószínűleg a 
telekcseréve vonatkozó a lkudozások é r t en 
dők) e redményre is vezetnek, csak fogház 
épí tésére van ki lá tásunk. Többre sincsen. 
Nem valószínű tehát , hogy Kaposváron, a meg
gyesen az s igazságügyi pulota* egyhamar 
felépüljön, a mi eléggé sajnos. 

— Uj szálloda fogja nemsokára díszí
teni á Széchenyi- tere t és szolgálni az ide-
gan forgalmat városunkban. A díszes épüle t 
építését a tavaszszal kezdik meg Kiépítik 
azonban a .Korona* szálloda Zárda-u tcza i 
részét is, hot 16 vendégszoba, t á g a s modern 
étkező és sörcsarnok nyernek elhelyezést . 
Mindkát épí tkezés a városnak , ugy a szépí
tés mint a forgalom szempontjából elő
nyére fog válni. 

— Meghívó. K a p o s v á r rdt. város 

képviselőtes tüle tének t. tagjait f *»• 
hó 29 én d. u. 3 órakor a v á r o V h i ^ 
közgyűlés re ujonan kijelelt UtmSr 
t a r t andó rendkívüli közgyűlésére meeh 
van szerencsém. Kaposvá r , 19OO no*» u ' 
23-án. Németi! Is tván, polgármester . 
tárgysorozat érdekes pontja a v'llamcH telep és t a r tozéka inak megvételére 
k o i ó adás-vételi szerződés bemuta/A 
javaslat. 

— A kaposvári kaszinóban a \(\ f 
tyamán is rendeznek estélyekef, hot»°" 
egyhangúságot kiűzzék a szép és lakáu^ 
helyiségekből . A rendezőség bizonyára PO* 
doskodik róla , hogy az estélyek programú, 
élvezetesek, vál tozatosak legyenek. Kapol 
várnak olyan széles körű, kiváló értelmisége 
kiváló tehetségei vannak sok téren, hogy 
itt k ö n n y ű programmot csinálni, csak akarat 
kéli hozzá. Tehá t vágan leszünk. 

— A SÓtapálczákat, botokat, isten tudja 
miféle külföldi gyárakból vet tük össze eddig 
a bottokban ; most lesz somogyi bot éa 
azontúl p ipaazár- le lep it. Gróf Festetich 
Taszi ló vörsi u rada lmában egy husz holdas 
területet ü l t e t t e t e t t be meggyfával, A ter
mést ipari czélokra szánják, sétabotokai, 
p ipaszára t , szivarszipkát készítenek beiéit.' 
A somogymegyei Berzenczén botgyáru 
akarnak fölállítani, ahol a most említett 
terüle ten termelt fát is földolgoznák. Ezzel 
egy régi óhajtása teljesülne a vidékbeli la
kosságnak , melynek szegényebb része ál
landó m u n k á t kaphatna. 

— HhfatalOá ÓrtetitéS a szigetvár-ka
posvár i vasútról . A magyar kir . államvasu 
tak zágrábi Üzletvezetőségének (kaposvári 
forgalmi fŐnÖkségJ kezelése alá tartozó 
szigetvár-kaposvári h. é. vasút Mozagó, 
Szulimán, Szent László, Alma-Mellék,Gálosti 
és Szent-Balázs állomásokkal, továbbá Gyar
mat -Hajmás rakódó állomással, nemkülön
ben Terecsény puszta és Böszénfa megálló 
rakóhelyekkel , végül Antalszál lás és Sántos 
feltételes megállóhelyekkel f. évi november 
hó 9-én a nyilvános forgalomnak átadatott. 
Valamennyi ál lomás és Gyarmat-Hajmái 
rakódó-ál lomás az összes forgalomra van 
berendezve, mig ellenben Terecsény puszta 
és Böszénfa megálló rakódóhelyek csak a 
személypodgyász és kocs i rakomány! teher-
áruforgalomra , Antalszál lás éa Sántos felté
teles megállóhelyek pedig csupán személy 
és podgyászforgalomra szolgálnak. A sze-
mély-podgyász és kocs i r akomány! teheráru-
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Csúnyának. 

Elmenté l tőlem más vidékre, 
És én ott álHam mervén, 
Néztem a néma messzeségbe, 
S könnybe lábadt a két szemem. 

Tudtam, hogy visszajösz nemsokára, 
Hogy szived ott is szeret, 
Mért leltem mégis olyan árva, 
Mért zokogtam, mint egy gyetek ? ! 

I I . 

Észrevétlen lem áll a c töndes este, 
Szunnyadni kezd a nagy tó s a berek, 
Összehajhk liliom, rózsa kelyhe, 
S a kis gyermek álomra szendereg. 
A munkás kezét imára kulcsolja. 
E lcs i tu l nyomor, jajszó küzdelem. 
H a felnézel a fénylő csillagokra : 
Gondolj reám, édes egyetlenem / 

Feléd repül a lelkem s ó l y o m s s á m y a , 
Keaergés itt nélküled az élet, 
Az a balga gyerek csak megint lá tna , 
Hiszen tudod, mint szerellek téged, 
Oh jö j j , hozd viasza vesztett boldogságom, 
Annyi t zokog utánad a lelkem, 
T e vagy a legdrágább a nagy világon : 
Ob jöjj vissza, édes egyetlenem 1 

Kovács Sándor. 

Aranymise. 
Elhangzott m á r az esthajnali harang

szó. A kis falura ráborul t as alkonyat. A 
paplak vadszőlős verandáján négyen ül tek 
együ t t , a p lébános és vendégei . A négy 
ga lambősz aggastyán gyermekkori jóbará t , 
hostzu idő után hozta össze őket ismét egy 
ünnep i alkatom : holnap mutatja be a p l é 
bános aranymiséjét . Az elöestélyén lakomát 
rendezett a p lébános , a többi vendégek 
mind elmentek már , csak ők maradtak né
gyen. Vacsora n lán önkéntelenül elborong
tak, a mi sehogy s<m telizett as egyik 
vendégnek, Rázics üe rzson bácskai földbir
tokosnak. Nagy vivőr volt Rázica rgész 
életében a moat hamis kalandok elbeszélé
sével ipaikcdotl e lü tn i az emlékezés felbőit. 

Miután m á r egy párszor megnevettette 2 
társaságot, odaszól a plébánoshoz a ki 
n é h á n y s z o r megkorholta : 

Jól van, jól p á t é r k á m . Nekem mar 
nincs szükségem javulásra . Hanem hát kr 
az én szerelmi tö r téne te im nem tetszenek, 
halljunk tőled egyet, ugy se beszélgettünk 
még t ö b b mint ö tvenesztendős barátságunk 
alatt sohasem bizalmasan a szerelemről, 

A bizarr ö t le t re elnevették magukat 1 
a b á r o m a g g a s t y á n évődni kezdett a tisz
telendő ú r ra l , hogy mondjon el egy sze
relmes t ö r t é n e t e t A plébános ajkán bána
tos, rezignált mosoly jelent meg. Ha már 
mindenáron akar já tok , legyen. 

Felpillantott a csillagos égre, azután 
beszélni kezdett 

A tör ténet bősé t nevezzük Fráter 
Titusznak. E z lett a neve, a mikor bekerült 
papnövendéknek a kolostorba. Hanem, hogy 
miképpen ke rü l t be, annak is van törté* 
nete. A püspök földmérője volt az apja 
F r á t e r Titusznak. Egy napon künn járt a 
mezőn, meghű tö t t e m a g á t s belehalt a 
ba jába . A z Özvegy egyedül maradt tizen
négy esz tendős fiával. Nem maradt semmi
jük, k i kellett volna költözniük még a kin 
bá lbó l is, ahol eddig laklak, mert hát az 
m á r az uj földmérő lakása lett volna. I'e 
a püspök nem hagyta, hogy nyomorba 
jussanak. 

— Ne bnsoljon, szólt az özvegyhez-
L e s i kenyere holta napjáig. Kitaníttatom a 
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f o r g a ] 0 B i r a berendezett »Cserlő« megál ló-
rak^dóhely, valamint a c supán podgyász és 
giemélyforgalonara szolgáló Szol imán felt. 
megéllóhely megnyi tása megtör tént . 

— A berukkolás megkönny í t é se . A 
hadügyminiszter legutóbb igen Üdvös rende
letet adott k i . Eddig ugyanis a t a r t a l éko-
golcpak. minden esel ben azon ezredhez 
kellett bevonatotok, hol tényleges szolgála
tukat teljesítették, ha csak az ezredük 
állomás helyétói I5O k i lométer t megha l adó 
távolságban nem ta r tózkodtak . Ezen eset
ben is folyamodniok kellett e lóbb, a mi a 
iifgényembornek, k i fo lyamodványát rende
lő másokkal i ra t tá , költséges dolog volt. 
Igy azután gyakran megesett, hogy ott 
kellett hagynia kenyeré t , ál lását s el kellett 
mennie ka tonának . Ma azonban már nem 
így áll a dolog. A hadügymin isz te r ugyanis 
elrendelte, hogy a hadkiegészí tő kerü le tből 
tivolievő vagy nem Állandóan ott lakó 
tarlálékosókat és pó t t a r t a l ékosoka t hivatal
ból helyezzék At ahhoz a csapattesthez, a 
melynek területén laknak. Nem ál landóan 
ott lakónak azt a t a r t a lékos t tekintik, a kí 
legalább két éve a hadkiegészí tő te rü le ten 
kívül lakik. A z áthelyezés t az idén e hó 
30-án hajtják végre • azontúl minden 
esztendőben o k t ó b e r elsején. 

— Flókpozta. A pécsi kir. posta- és 
távirdaigazgatóságtól egy h i rde tményt kap
tunk, a melynek vá rosunk ra vonatkozó 
részét a köve tkezőkben közöljük : Kapos
várott Berzsenyi-utczában Simon Béla ke
reskedő kezelése mellett »Kaposvár gy, I« 
elnevezéssel 19OO. év deczember hó 1-én 
postai gyűjtőhely fog megnyí ln i , mely b á r 
hová szóló díjköteles a ján lo t t levelezés, 
belföldre, Ausz t r i ába , Bosnia, Herczegovinába 
és Németországba szóló, legfeljebb 4GO 
korona értékű közönséges csomagok felvé
telével fog foglalkozni. K ö z ö n s é g e s magán 
és hivatalos levelezéseket, t o v á b b á hivata
los (portomentes) ajánlot t leveleket és 
csomagokat a gyűjtőhelynek felvennie nem 
szabad. A gyűjtőhely hé tköznapokon de. 
8 — 1 2 és d. u. 2—6, v a s á r n a p o k o n és h é t 
köznapra eső ü n n e p n a p o k o n d. e 9—lO 
közt Ali a közönség rende lkezésére . Fe lvé 
teli szolgálata a gyűj tőhelynek a forgalom 
nagyságához mért külön he ly iségben vagy 
legalább egy nagyobb he ly iségben elrekesz
tett fülkében fog végeztetni , hogy abban 
ugy a hivatalos titok, mint a kü ldemények 
biztonsága kellő oltalmat tá lát on. A kapos

vár i gyűjtőhely a felvett küldeményeket a 
városi posta- és távírda hivatalhoz napjá
ban csak kétszer szállítja el. még ped.g 
d. e. 11 óra 35, illetve 11 óra 4 0 perczkor 
és este 6 óra lO perczkor Vasárnap és 
hétköznapokra eső ü n m p e k e n mind a há
rom gyűjtőhely napjában egyszer d e lO 
órakor küldi e! küldeményei t az illető 
posta- és távírda hivatalhoz. 

— Hihetetlen I Ped g az elismerő leve
lek ezrei bizonyítják, hogy a Feller-féle 
E l sa -F lu id minden, de még oly betegsé
geknél ig, melyeket más gyógyszer nem 
gyógyít meg, bámula tos eredménynyel hasz
nálható Kü'önösen lázt, köszvényt, reumát 
mell, fő fog fájást, szúrást , vérszegénységet 
görcsöt, gyomorbajt, szembajt stb. gyógy i -
biztogan és gyorsan 1 2 Üveg á ra 5 korona 
bérmentve . Egyedü i ktszitója Feller V . Jenő 
gyógyszertára Slubica 135. szám (Zágráb
m e g y ) Egy családnál se hiányozzék e 
kitűnő, az egészségügyi hatóság által meg
vizsgált és jóváhagyot t szer, melyet a ki 
egyszer hozat, sokoldalú hatása miatt ál lan
dóan haszná l »V»k voltam már , csak a 
Feller-féle E l sa -F 'u id mentette meg szemem-
világát* irta Szűcs Péter Budapest, Felső
rakpart 9 

5 061 . sz. 
tkv. 1900. 

Árverési hirdetményi kivonat. 

A kaposvári kir. törvényszék mint 
tkvi ha tóság közhírré teszi hogy HÁJ Ede 
v é g r e h a j u t ó n a k K ö r m e r LŐrinczné szül 
Heisz ler Rozá l i a végrehaj tás t szenvedő 
elieDi 217 kor. 08 fill. tőkekövetelés és 
járulékai iránti végrehajtási ügyében , a 
kaposvári kir. tö rvényszék , a kaposvár i k i r 
jb i róság területén lévő Szomajom ha tá rá 
ban fekvő a szomajomi 1036. sz tjkvben f 
1 7 6 5 . hrsz. ingatlanra /szántó rét, erdő, 
legelő, lakházzal es gazdasá- i épületekkel 
a póde lek t pusz ' án ) Kovács I s t v á n pálfi-
pusztai lakos késede lmes vevő veszélyére 
az ujabb á rverés t I O 1 1 koronában ezennel 
megá l lap í to t t kikiál tás i á rban elrendelte, s 

hogy a fennebb megjelelt ingatlan az 1900. 
deczember h ó 29-Ik n a p j á n délelőtti 10 
órakor Szomajom kö/ség házánál megtar
tandó nyilvános árverésen a megállapítot t 
kikiáltási áron alól is eladatni fognak. 

Árverezni szándékozók tartoznak az 
ingatlanok becsárának 10°/0-át vagyis i O l 
k o r m á t 10 fillért készpénzben vagy az 
1881. L X t.-cz. 42 §-ában jelzett árfolyam
mal számított, és az 1881. évi november 
l én 3^33. sz. alatt kelt igazaágügymlnísteri 
rendelet 8. §-ában kijelölt óvadékképes 
ér tékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, 
nvapy gz 1881. L X . t.-cz. 170. §-a é r t e imé
hen a bánatpénznek a bíróságnál előleges 
elhelyezéséről kiállított szabályszerű elis
mervényt átszolgáltatni . 

Kel t Kaposvárot t , 1900. évi november 
15-ik napján 

A kir. tszék mint tkvi hatóság. 

K E L E M E N , 
k i r . tszéki biró. 

39!9. H Z . 

tkv. I9OO. 

Árverési hirdetményi kivonat. 

A kaposvár i kir. törvényszék, mint 
tkvi hatóság közhírré teazi, hogy Rottensteln 
Anta l végreh;.Jtaiónak Reáenbe rg A l b e r t n é 
sz. K o h n Zsófi örökösei végrehaj tást szen
vedők elleni 2 O 4 9 k. 88 f. tőke követelés 
és járulékai iránti végrehaj tási Ügyében a 
kaposvári kir . törvényszék (a kaposvári kir. 
jbiróság) te rü le tén levő Kaposvá r rdt 
városban fekvő a kaposvár i 879. tjkvben 
felveit jelenleg fele részben P o l l á k Erzsébe t 
kaposvári lakos részben K o h n F á n n i 
tulajdonos társai t és ' I * részben egyenlő 
arányban kk. Rosenberg Roza és kk. Rosen-
berg Józse f do'ogi adósok nevén álló f 

•át is, legyen belőle pap, ha letette a 
vi l igákat. 

Az özvegy hálásan csókol ta meg az 
fisz főpap k e z é t Persze, hogy pap lesz a 
Iából, mi is lenne más . A r r a azonban aenki 
sem gondolt, hogy ott lakaik a szomszéd
ban Weber, a gazdag pék . Volt egy szép 
' "nya. az Eszt i , Gyermekkora óta e g y ü t t 
játszott vele a földmérő fiu. Nőt tek , nő t tek 
• gyermekek és mikor Eszt ike süldő l ány 
l e t l , még többe t együt t voltak, mert há t 
gyakran á tmen t az özvegyhez segíteni 
egyetmásL S [pa j táskodásból szerelem lett, 
Qfegyobb, mint akárki is hitte volna. 

A földmérő fia é p p e n ére t tségi v izs 
gálatra készült, a mikor az édes snyja nagy 
b e | e g lett. Az Esztike ápo l t a . A z orvos 
Pcóig azon a napon mikor a fö ldmérő fia 
letette a vizsgát, megmondta, hogy az őz-
ügynek immáron csak napjai vannak há t r a . 
A fiu soká ig könnyezet t odakünn, azután 
bejött és leült a beteg á g y a mellé, szemben 
1 leanynyal. 

— S z e g é n y anyám, susogta hosszú 
bfe'lgatás u t án , mennyit szenvedett. Mi lesz 
belőlem, ha Ő is is itt hagy senkim sincs 
kívüle. 

Szeméből lassan pergett a lá a könny . 
Há t én senki vagyok ? — szólt a 

leány köse lebb hajolva hossá. A s a n y á d a t 
•ém tudom pótolni , de szeretni foglak 
m ' " d ig . , . nagyon, mintha csak a . . . test
i e d volnék. 

S lassan megsimogatta a fiu fejét. A 
földmérő fia fölpillantott. Szemük találko
zott, kezük e g y m á s bafonodott. Igy ültek 
sokáig némán. 

Nem hagyjuk el egymás t soha, sut
togta végre a fiu s megcsókol ta a leány 
kezét. 

Soha . . . soha, ismétette a leány köny-
nywsvH. 

Künn már alkonyodni kezdett, a szo
bából eltűnt a napsugá r , a beteg asszony 
fölébredt. 

Elmehetsz édes lányom, — szólt 
Esztihez. Jól v a g y o k . . . jól érzem magam. , 
jóéjszakát. 

Alig , hogy a leány a szobából kilé
pett, az özvegy közelebb szól í tot ta a fiát. 

— Édea fiam, suttogta megtört haugOn, 
érzem, hogy itt az utolsó órám. Itt hagylak 
nem sokára egészen magadra. De azért 
nem maradsz pártfogó nélkül. Mikor apád 
meghalt, anyádnak a püspök adott kenyeret 
Gondoskodni fog rólad is. Édes fiam, én 
papnak szántalak, megmondtam ezt akkor 
a püspöknek is, akinek annyi hálával tar
tozunk, ígé rd meg nekem . . . as özvegy itt 
már akadozottan kezdett b e s z é l n i . . . igérd 
meg nekem, hogy engedelmes, j ó fia leszel 
a püspöknek, kötelességtudó szolgája az 
Urnák A fin megtör ten roskadt té rdre 
haldokló anyja ágyánál éa fuldokolva re
begte : 

— Leszen minden a te akaratod sze

rint, anyám. Az Özvegy még az nap éjjel 
meghalt, Rögtön átjött Esztike, az apjával 
együtt . Ennek elmondotta a fiu anyja 
utolsó rendelkezését, A temetés u tán már 
tudta a I tány is. Röviden búcsúztak. Nem 
esett köztük semmiről se szó A fiu meg
köszönte a leánynak, bogy olyan jó volt 
az any jáho- , a leány pedig könnyes szem
mel nyuj vÜ kezét csak ennyit szólt ; 

— Isten veled . . Isten veled. Bocsáss 
meg ha valamit vétet tem volna ellened. 
Gondolj néha r ám is imádkozzál é r e t t e m . . . 

Az éjét már a kolostorba töltötte 
Frá ter T i t u s z . . . A csöndes épületnek ó 
lett tegcsöndesebb lakója. Lelkére ólyom-
eulylyal nehezedett a bánat . Nem panasz
kodhatott senkinek, A kísértések sokat 
gyötör ték . Lát ta szenvedni azt a leányt , 
látnia kellett. Hetenkint kétszer sé t á ra 
indultak a koloatorbeli papnövendékek. Ha 
a városból a kálvár ia kápolnához mentek, 
útjuk mindig a Wéberék háza előt t vitt el. 
A virágos ablakban ott ült Eszt i , valami 
kézimunkán dolgozgatva. F rá t e r Titusz, 
akárhogy föltette magában , hogy nem fog 
az ablakra nézni, mégis bepillantott min
dig. Tekinte tük találkozott , caak egy röpke 
pillanarta, de e i elég volt, hogy mind a 
kel tő lássa, mennyire szenved á másik. 

Igy tartott es már hosszú két esz
tendő óta. 

ő s z b e hajló nyáron, egy délután nem 
volt az ablakban a leány. Fráter T i t u s z i g 
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1 aer 19O3. hrsz. lonka hegyi szőllőnek , 
szántóföldnek ó* rétnek végrshajU.it szen
vedettet Illetőleg örököseit a dologi adósokat 
illető 1

4 részére 327 koronában, továbbá a 
kaposvári 2 6 9 6 . I I , tjkvben felvett a fent 
megnevezettek tulajdonát képező f I sor. 
l76ö|4. hrsz. szigstvári-utcza 5 , sz háznak 
és udvarnak ugyancsak a dologi adótok 
nevén álló 1J + részére 1800 koronában az 
árverés t ezennel megállapí tot t kikiáltási 
árban elrendelte, s hngy a fennebb meg
jelelt ingatlan as 1901. évi f e b r u á r hó 
21-lk napján délelőtti lO órakor a llkvi 
hatóságnál (megyeház I I . emelet 1 5 ajtó) 
megtartandó nyilvános árverésen a meg
állapított kikiáltási á rou alól is eladatni 
fognak. 

Árverezni szándekorók tartoznak az 
ingatlanok becsárának i 0 ° / 0 vagyis 3 2 kor, 
70 fill. és 1 8 O koronát készpénzben vagy 
az 1 8 8 1 . 60. t -cz. 4 2 . § ában jele't árfo
lyammal számított, vagy az 1 8 8 1 . évi nov. 
bó 1 éa 3 3 3 3 . n , a. kelt m. k i r . iga iság-
Ogyministeri rendelet 8 . § ában kijelölt 
óvadékképes értékpapírban a kiküldött 
kezéhez lelenni, s ugy az 1 8 8 1 évi 60. 
t.-cz. 170. §-a ér telmében a bánatpénznek 
a bíróságnál előleges elheyezéxéról kiállított 
szabályszerű elismervényt á tszolgál ta tni . 

Kaposvárot t , I 9 O O . november hó 3 án. 
A kir. ts iék tkvi htitóság. 

K E L E M E N , 
kir. tszéki bi ró . 

Sfcenásy, Hoffmann és Társa 

párisi és lyoni sr lyemgyári raktára Budapest 
IV., Bécsi utcza 4. Raktárunkban található 
a legszebb és legnagyobb választék divatos 

selyemkelmek cdpkék ós s z a l a g é valamint 
gyöngytülldfezek polntlace-ruhák és pointlce-
kelmékből. Fekete, fehér és színes selyem-
kelmék 8 5 krtól I 4 frtig. Foulard- Pongw 
és Satin Liberty- selymek 6 5 krtól kezdve. 
Angol mosóselyem 80 cm. szélességben 
I . 3 6 kr tól kesdve. Mintákkal k ivánatrs 

készséggel szolgálunk. 

FONTOS M I N D E N K I N E K ! 

M T K ivá ló h u s i k é s z í t m é n y . ~ M 

Törv . védve. 

DURATOR 
által a czipőtalp egyszerű bekenétse l 
ö t s z ö r oly t a r t ó s és r l i á t h a t l a n less. 
Ára 1 bádogpalaczknak használat i uta
sítással együtt 1 korona, nagyobb 

palacsk 2 korona 
P o s t á n I kor 20 fillér beku dése után 

bérmentve . 
K a p h a t ó minden füszerkereskedéshen, 

droguériákban, czipészekuél stb. 
F ö a a é t k f l d é s : DURATORGYÁR 

Bndapest, V . L i p ó t - k ő r u t 8. s sám. 
Y l a a o n t e U m s i t ó k 

mindenü t t kerestetnek. 

fölt Unt es, ággódei kezdett. Kiérve a város
b ó l sokáig sétált föl • alá a ré ten Majd 
rágj kedven helyére ment, a rozzant fa-
hidra, a mohos karfára dőlve, n é m á n bá
mult az alkonyaiba. A r r a rettent föl, 
mikor megnyílt akápolna ajtaja. Fekete ruhás , 
h t lványa rcsu leány lépett ki rajta, kesében 
bár sonykötésü imakönyvvel meg egy össze
gyűrt CHipkekeodővel. Lassú lép 'ekkel indult 
lefelé a dombon. Szinte lebegve ment a 
hídig. A mikor odaér t F r á t e r Titusz csak 
akkor látta meg. Menekülni skart , de lába 
minibe gyökere t vert volna, mozdulni sem 
tudott. 

A leány rápi l lantot t , tekintetük egy
másba mélyedt , loae találkoztak sxfmtől-
assnbe . . Fráter T l tu t s agyán egy pillanat 
alatt ezer gondolat robant keresetül. Miért 
".in tudja há t tekinte té t elfordiiaui ? Miért 
nem tud elfutni ? De há t miér t is hagyja 
itt köasönés nélkül . Igen, köszönni fog 
n«lu E x nem lehet vélek a kalapjához 
nyuii . A leány arczára e pillanatban mintha 
a deuti egy sugára lopódzott volna. Fráter 
Titusz már fölemelte kalapját, már ajkán 
vau a köszönés , a mikor a kápolna tor
nyában egysaerre megcsendül t a i esteli 
harangiad. 

Fráter Titusz Öesterezsent, mint egy 
bűnös, hirtelen mellére voala s kalapját és 
ssemét lesütve, et lehérül t ajkkal rebegte ; 
Avo Mária, gratia plevna . . Elmondta aa 
estéli Imát, szu lán visszapillantott. Távol 
aa uton látta a leáayt. Alakja mintha még 
mef tör tabb volna, a válla rángató sík . . , ur 

Napok multával azután egysierre 
szomorú hírt hallott Frá ter Ti luss a koloo-
toiban. Aat lu t tog lák , hogy a Wóber EzsM 
nagy beteg. Eméss tö láva van, félrebeszél, 
senki eeas tudja mi baja. Ftater Titusznak 

estéim jutottak a leány búcsúszavai : Imád
kozzál éret tem I Lement a kolostor kápol
nájába és a Mária oltár elé borulva kö
nyö rgö t t : Oh Ssüz Anyánk gyógyítsd meg 
öl I Egész éjjel imádkozott . 

Frá ter T i lus i t reggel ájultam talál ták 
társai . Fölvi t ték lefektették. Késő délután 
ébredt föl T á r s a i aszal a hírrel fogadták, 
hogy holnap aszsiisstencziáM temetés lesz. 
K i halt meg? - Ké rdé . A W é b e r pék 
lánya a szép Eszter. 

Kimentek a halottas házhoz. Epen s 
födelet telték rá a koporsóra . Még egyszer 
lá t ta a leányt. Ajkán bána tos mosolylys1, 1 

fékei t luhabsn feküdt ott, kesében ima- I 
könyv éa egy kis cs ipkekendő. Kivit ték a 
koporsót at udvarra. F rá t e r Ti tusz egyedül 
maradt a szobában. Révedező szemmel 
nézett körül. Szólí tot ták. E pillanatban 
megakadt szeme egy a ro iképen , a mely a 
letakart tükör s a r k á b a volt tűzve. A fájda
lom elvette eszét, lekapta a képet és elrej
tette. A i u t á n kiment as udvarra, a hol a 
koporeó körül már sorakozott a kar. Nem 
tudott énekelni , csak mikor társai figyel-
mest ték, akkor tért magához . | É e akkor 
elementáris erővel tört elö szivéből a fájda
lom, melyet beleöntöt t z komor, b ú b á n a t o s 
zsoltárba. Circutn dederunt ave dolores 
tnfenn . . Mindenki könnyese t t . A zsoltár 
elhengaoa Busán, c söndesen megindult e 
kisvárosi temetés . Odakünn a temetőben 
némán, falfehéren altot 1 meg a sírnál F r á t e r 
Titusz. A hideg földbe as ő boldogságát 
temetik moat. A koporsóra dobnak egy 
marék földel as apa és a rokonak. Ugy 
sugla neki fájó szive, hogy dobjon ő ie egy 
i o K o t 1 

Lehajolt rgy marék földért ée oda 
lépe t t a s írhoz, könnyez nemmel nézve a 

halhólyfttc 
el«A rangé 
tekintélyek Ha
rist * íetfmegbU-
hetóbb to feltét
lent! árUlmat lu 
óvsse erek éz 
hölgyek u á n á r * 

Itofrendeltoeket 
pontozzn to dieer*-

m 

KELETI J 
cm. to Mr. u z b . or
vot tzbtoraU md to 

kOtfeMr iT*ro« 
Budapesten, 4. 
Koronaborooc-n. 

Alapít tatott I S T I . 

Arak tucatonként erredetl párisi csórna go 
la*tun. 

Gummi és ha lhólyag e lsőrendű 
gyár tmány L— 8.— frtig 

Czppttes amaricaes (rövidj 2 . — 6.— • 
Susponsorium . . . . * 0.60 3 . — * 
Páris i nöi szivacska (Safety-

Sponges) J . — 6 . — » 
Irrigator teljesen felssereve 1.80 6— * 
Eredeti pessariuiu oclusivum 
(Peliporus) Mezinga tanár 

szerint) 1.80 2 60 > 
• Dlanaöv* szab. hzvibaj 

elleni köt 3-50 6 . — • 
minden hölgynek nélkülözhetet len. ) 
l é T Árjegyzék Ingyen éa bérmentve 101 

koporsói. Felemelte k e i é t , görcsösen öesxe 
szorított ujjai közül már majd kihulUjtotla 
H földet, a mikor megcsendül i a kápolna 
harangja Frá te r Ti tusz megtántorodot t és 
ájultan rogyott a sir szélére . Oda siettek, 
fölemelték. Senki sem sejtette bajának 
igazi okát . 

F r á t e r Titusz nagy boieg lelt, az orvo
sok lemondtak róla . Napokig feküdt eesmé-
letlenfil, végre h i r teku magához tért. 
Suttogva ké r t e az apoió saerseössl, kogy 
hívja a püspököt , anoak akar meggyónni 

Mikor aa ösz főpap megérkezett, 
F rá t e r Titusz elmondta az Ő szemem tör
téne té t , még azt is, hogy eddigi gyónásai-
ban mindig eltitkolttv A püspök köunyeavs 
hsllgatlu végig. Majd megindultan szólt: 
Nem vétkezté l , fiam. A k i az Urnák telt 
fogadalmát igy megtartja, aki a fájdalmai 
ilyen türe lemmel tudja elviselni és z ki 
•gy tudott szere tő i , ast as ur megjut al
mássá . Föl fogaz épülni ée egy hoszsu 
életen keresstM szolgálod aa Istent. 

É s aa a rosképpel 1 i legyen ? " -
begle F r á t e r Titusz. Ha majd aranyuiisédet 
fogod bemutatni, tedd as ol tár ra , a sasát 
Srüs k é p e mel lé és imádknasé i anoak lelki 
üdvéért , a ki moat as U r angyalai WzöU 
imadkosik leére t tad . 

A plébános elhallgatott , . . Majd föl
kelt s megi l le tődve igy szólt : 

— Megyek imádkozni holoap van »* 
V ' 

Nemeekérl K U t J é w f 
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Speczialista 
SÉRV-

KÖTÖKBEN. 
A keletl-MU 

c . ét kir. w b . 
' iérvkt té • l^iö-

kíl»ie«M> w n 
DtmbcD, M M COta" 
•dk, ttm fjtko-
rol kclltmctltn 

Bjomiu ét tltávo-
llt)a u tiélfX 

drrkOtik hiánTit 

Arak: 
• gy oldalú 6 frt 
kétoldalú U frt 

Gyáramban (alapitlatolt 1878) készül 
Mk ezenkívül : mfilábak, mökesek, járó- áa 
nyújtó-gépek, egyenestartók (Hesaing-féle 
reudszer), orlhopkdiai fűzök, haskötők, 
gnrcsértiarisnyák és mindenféla gummiáruk 
urak éa hölgyek résxére. 

Megrendeléseket pontosan ét dlskréten 
eszközöl: 

j orvos sebészeti 
i> mü és kötő zer gyáros 

B U D A P E S T , IV. Koronaherceg-
utca 17. 

Hegy képes ár)-gyzók ingyen és bérmentve. 
9—16 

ljOO. november hó 2j. 

2 0 ' / , engedményt kap mindenki. 

st 

és halhólyag. »" egyedüli legbiztosabb, Isgmegbiibalébb, é f . 
\- eljesen ártalmatlan, gyorsan és könny, n alkalmazható ÓVSZS 

férfiak és nök részére. Ara luctalnnként eredeti paris 
minőségben frt 1.—. 2.—, 8 . — , 4 - 6.—, 6.—, 7.—. és frt 8 — 
Bouts amerlc tuczsijs frt 8 — , 4 — és frt 5 . — . 

NŐI óvszerek : Hasss tanár-féle frt 2.— , Msnsinga tanár- . 
(éle fri .60, dr. Earlet féle frt 3— darabonként Kién nöi' 
/óvszerek siásszor is basxnálliatók. 

Hölgy szivacsok, valódi péi isi, lucratonként fit 2.—, 3 — 
\ , . — , 6— és frt 6. 

«k. legjobb a világon, d 

lölgy szivacsok, valódi párisi, 
.—, 6— és frt 6. 

Diana ÓV havi kötó nőknek, legjobb a világon, drbja 
(rt 2.60. 
00- Kimerítő árjegyzék zárt boritókban Ingyen ó bérmentve 
/Megrendeléseket ponloran és dircréttD issköiöl ulsnvét mellett' 

vagy a pénz előleges beküldése után 

J . R E I F , 28-40 

Bécs, BranilHtAlte 3. 
1881-ben alapított hírneves higeníai specialista ciég. 

kl a hirdetésre hivatkozik 1 

Nagy karácsonyi és újévi selyemáru-eladás 

SZÉNÁSY HOFFMANN és TÁRSA 
lyoni és párisi selyemkelme-különlegességek áruházában 

B U D A P E S T , I V . kerü le t , BfecNi-utcza A. szám. 
p0f Kezdődik november 15-én és tart deczember végéig. ~"B© 

A többek között a következők áruk kerülnek eladásra, u. m. : -

Lib«rli merveilleux tiszta selyem, t6bb mlDt 1$0 szin-
. árnyalat, méterje • • • • / • k r -
Notóbárzonyok, méterje f [e\ie^ 
Lyoni foulard japon és chinai selyem, mét. 68 kr. és feljebb 

Mosöeelyem, valódi moiható, 80 cm. széles, mét. 90 kr. és feljebb 
Tuffetss,csikós és koczkás. garant, lissta selyem m. 98 
Fekete mintásott selyem, garant, tiszta selyem, m 85 kr. és feljebb. 

8zlvos finvelmébe alialjuK maradék osztáljunkat, hol blúzok, egész tollettek éi Juponokra alkalmas maradákok rendkívül ólotó áron kap 
hatók - A fönti szabott árak november 16 tői detzember végéig érvényesek — Czegünknel a túlbecslés 1 eljesen kl van zárva, mivel az 

árak minden egyet czlkken számokban látható 

Vidékre mintákkal kivánafra készséggel szolgálunk. 



V I I . évfolyam. 
• S O M O G Y I [ U J 8 A G * V íjDO. november hó 2*j, 

Alapíttatott 

J O A N I M O V I 
BUDAPEST, IV- , Vacil-l 

U a a i r e M forróra 
nagyban 

- ^ 1 
fVoye«efc. , 1 
rban to klestagtonn 

I R M A M F L O Y Q G . K B . A I _ J 

bogy A —ács ég e l é résé re , UJkíLt.ialtéeér© to fontait* MÉTA A IegklsCnóbb ée legbiztosabb A fcUas-fole 

M A R G I T - K R É 5 3 E 
A r t : 2 kw., kfc téftty I kw. , szappan 70 •Uto, pwür 1X0 kw. 

KÓ.ZÍI6: FÖLDES KELEMEN gyógyszerész, 
ARADON. 

" s p e c i f i k u s é r t é k * s * e r 
miQilM''n 

SAJTTAL EOÖER az ral5LirKnUlm»inAl, ó i é r t n . orvosokto ^ U k . 
hatásos 

Ifju t ág 
C u k • i 

wto . i l ivagraként - ^ V ^ Í Í a W t t & b s U U n ö t én 

Páratlan 
és néttfllőióeleüen 
fogüsxtitó sxer a 

C Ara t kwona - bérmentve küldi a 

| „ N Á D O R * , ö * y . x e r t * r M u d a p e s t , T f i c t o k f i r u t ly 

9 

f o g . k r é t n e 

I tubus 60 flllér 

í lndenütt kapható. 

. . u o H ü i i h i 7 t n « nvóavizere s híres egyedüli biztos gyógyszere s hires 
C S Ú Z - ém K Ö S Z V É N Y . É T H E R . 

k é h i o r r a o r l 1 - t a É O M j uUn k .gyégyi i tataL-^jGCTk-Zt £fc 
l é w t , fej/kjént. wurA.t . - / * * r « i « - i . fogTta etb^ W °™f * Jo^ui 
l l k o r . 80 fiMte . l óze te . beküÖéra -Ö tén bénmontte kflldl *« egyeűOll k ra t iw 

STEINER MIHÁLY városi gyógyszertára T E M E S V Á R , S í U y f l f f l - t é r A 

Ezerozor k l próbál t, . leg több beUg»égn>-l g y f g y i l é l>ftt\ 

S . E L S A - F L U I D 
Egy kísérlet to mindenki állandóan fog), használót. 

IS Üveget 5 koronáé r t bfcrmoutve küld az egyedül i késet te 

pELiUER V. JENŐ g y ó g y s z e r é s z 
S T V B I C A , Fő utcza (vis Csáktornya.) 

qfinomabb e q e s z s é q i eqypfomi 
S 2 I V A R K A H Ü V E L Y 

0 drb 36fitl 7000 drb 7 kor 5000 drb. í jkor 
posán bérmentve k ü l d : 

E N G L A J O S S ZEGED 
fl. 

ó v a k o d j u n k 
é r t ék te len 

^ ^ ^ • t e " * h*t*«"«k» gyomerb.!«Fw.«i, 
•ttvágytalcnaágoél, nekéz emésztés atb. .11 
éveg 80, aagv üveg 140 flllér. — Kapható 

gyógyszertárban. — Központi elárusít • l 
B R A I> V K A R Ó I . V 

„•agyar Király" gyógyszertára 
L , Flalatokwfct I . , honnan 3 Ida üveg 2.40 kor. 

v»oiy < aafy Bvag 2.80 kor., bérmentve küldőik. 

alódl, hA u 
vörös to oldali 

lá tható UJrv. baj. 
vádlegygyel Aa 

6 > v s \ űévalálráraal 
. ^ X p U á t O t t gÖQ-

gyölésbe 

PSERHOFER J . 
v é r t i s z t i t ó 

löbdr.esai. 

~ " : ajánlott l«^ réa1bü^ 
SéátTtft a roau eméaztía M S t o 

következményei elleo. 
t&~ Nem szabadna hiányoztad 

agy kéztartásban sem. ~BM 
Csak akkor valód L ba minden 
dobos fedelén a ,/SCBHOffft L M 

GÓT wrM LENNI? 

A k l as előirt lakoló kat nem végsefia, 
nd le lehet egyéves Onkóntea. — A k l 
m é r sor alatt állott , e lkéset t . Születési 
to >öt1radl — froapaktuat Ingyen kBJd t 

L I C H T R L A J A L B E R T 
S ktaOBAl alök. tanf. Ijí ig.. Cabraezanbnn. 
TmmbkntUdg I edd el Oranyratz J . m. k i r . 
bon véd earedee nv. óe Nhyw A os. 
to k i r . ő rnagy ny. PeHlgycló ! a nm. vál
lá*- to kóaokt. m. k i r . min ia l megbl-

aénából a tank. k i r . fGign-.galó. 

hit 
0 5 to, > 

[ B u d n p e s t l e g ú j a b b l á t v é n y o s n i g 

ssc^áR0S9 Kámxá% 
ív.. Kigy6-tér 2. ,K,oii;':sr),eirnfi 

TidAnk t a U k n i toljt. * Kivés: STklER SÁNDOR 

fft ^ 

P A R I S szállodája 
B u d a p e s t , V á c x l - i c ö r u t 25. 

100 aaoba 1 írt tól feljebb kiszolgáláeaal együt t . F l r - j 
dék, slagént kávéház, étterem, aöroaarnok a kárban. VU | 

>a vasúti megállóhely az ósszea pályaudvarok feléi 

26 ÉV 0 T A 
Az ELISMERT LEGJOBB * 

MAGVAK BESZERZÉSI 

F O R R Á S A J ^ f l J ^ v^p. 

I P > ^BUDAPEST 
a - „ov * ^ ANDRASSSHJT 2 3 -

i s ÉS ROTTENBILLEMrrCZAoö • 
Kápca ÁRJEGYZÉK INGYEN 

ÉS BÉRMENTVE • G"-* 

vendéglő* e lsőrangú ét termet . 

V i d é k i e k k e d v e n e r t a l á l k o z ó h e l y e i Q C 

K L I V É N Y I F E R E N C Z Sj f 
C r 3 B a d s p t o t , V I . A n d r d n R y - a t j 9 . 

i tünó magyar konyha. — Valódi tiszta borok ée e 
vSágtartl . . m e b o r r b r í t a • egyedSH tümir l i a . . 

É L J Á 

A legjobb órákat 
legszolidabb és legdivatosabb é k a i d r e k e t 

2 t & S Z X * £ 3 T 2 ! , X 8 U B T & G £ l 2 3 
aalgoruau azahetl árakra eaéilUto Magvaron-zAg e nemben 

elsé és liianapabi Utíete 

BRAUSWETTER JÁNOS VÍT«t!"«r" 
Árjegyzék 2000 képpel h»gyto éa bérmentve. 

F R A T E L L 1 D E I S 1 N G E R 
kflld 

Flnwébél rmgy TriéütMl 
8 kgT. C ^ a kávét, v á l o g a t o t t . . . 15 kor. 65 fill. 
t * OtytaR gyflngykAvtt . . . . 17 . 15 . 

etváaotvs és béraestvs. 
mg Á R J E G Y Z É K INGYEN. ~M 

CSASZÁRFÖRDÖ 
leli ét nyári gyógyhely 

B U D A P E S T E N . 

Sharry, lalaga. Indáira, 
•waa la , ChaMla, 

RZJOA- éa lesei-borok. 

Kapkatdk •laton jobb f i szar- éa 
aaomaga karaaLtoéaekbnn, azáMb, 

kávéházak és étteretekben. 

(jojjAr M A L Á T A S Ö 1 ^ 
Mvilé Ul t i Kai ét flyégyozélokrm Is s t o i g ü . 

t to. Korányi to to. Kéttay egyetoml t aná r urak Mof-
vérazogényaégnél, M t f t f tavaroknáé, gyenge tagaknál Stk 

Gr ér ém atagrmadeléml hely l 

KOBÁHYAI KIRÁLY-SORFOZO. KOSANYA. re. 

iililNI L O K O M O B I L O K ] 
és GÁZMOTOROK ipari és gazdasági czélokra 

O S K R S ée B A U E R gyárából 
• legjobbak éa lagMnwvraebhak a W e r t szsrke/atek között. 

Vemérképwimmláméé ém raktér . f i C ^ l \ 7 V ? t t R 
Suéapest, V l ^ Váczl-körrt SL ** ' O . 

ttépem ArJcfypéU I n g y e n . 

BnOrragu kénes h é w l x Q gyógy 
fordfl, péraRra gőtfBrdtota leg-
modernebb iaaa#f8rdékkta, pom-
pAa éevAnjrvta eeztoékkel, ké-
éa kédítrdékkel, - 800 kényei -
TNRA lAkóeaobávaL — Proepel 

kívánatra legyen és bérmentve. 

H a Ó N z t i l a h a j a , 
blawitl js a kttfiaö t e l t t a - f é l e NAIR RESEKLIATOKT, mely 
aem a haj eredeti színét adje via 

2 kor. SS fillér, KATÁI M 
Öedapra ted , V . , Nagykorooa-utoa tt 

feni. 
—j üveg je 2 korona, bé rmen tve 

K L A advsr l széJUtó gyógy enni táréban 
SxabAdeég-tér ea rkM. 

Z s fi 
T B § 
m © kr i 

KfiMgés, rekefitséf ellen gyors é s k i t ű n ő 
e r e d m é n n y e l h a n s n A l h * i ó k ac 

E G G E R - f t i t M E L L P A S Z T I L L Á K 
Dobon I koron ét 2 koma. 

Próbadobos 50 flllér. 
Kashnté aktaaa flyéfyazwtAtaso ét • ItosMÉikn; 

aadcpnnb, V L , Váel-körút 17. * Cfgto 
szabadított 

A Jelenkor legnagyobb nyerési esélyű 
sors já téka s I M . k i r . a z a b . 

oszTf rb ^ s o H S d A T É K . 
M e g r e n d e l é s e d ^ n t é z e n d ő k : 

Hcvorstc 
egy rtusén. 

GAEDICKE A.3UDAPEST 
IV., Kossuth Laios-irfm 17. 

[Tervezet ingyen 
és bérroeotie. 

ügynökök 
korsotrink. 

t y o t t é t e t t EfljreluflB Vin ytV \ f\iniuH, 

http://Mfloyqg.kb.ai_J
http://wto.il
file:///
file://f/iniuH

